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Carta ku‑uu ni sa'a tee kúu
Juanma

Sukan ndákan‑tnu'u ñaña'a Juan ma ñayii ka kuu
sa'ya Su'si ma

1 Saña, tee nija'nu kúu sa, te tée sa nuu ndaka ni
ja ni ka nduu ni sa'ya Su'si oma ja ni kaji ña'amaa
Su'si ma. Kútoo ndija ña'a sa, te masumaa in‑ni sa
kútoo ña'a, nú masu ja ndaka tna'a o a ja ni ka jini
i ja ndaama,
2 tna'a ja ndaa ja iyo ini anua o a te jin koo ji'in o
ni‑kani ni‑jika.

3Yuva o Su'si ma ji'in Jesucristo Sa'yamaa Yuva
oma, na skuta'viña'aya javii java'ama, tekúnda'vi
ini ña'aya, te sa'a ya ja jin koomanindakao, sukan
ka kandija o ja ndaama te ka kutoo tna'a oma.

Jín kondikin o jín sa'a o sukan ni kaxtnu'u Cristo
ma

4Ni kusii ini xeen sa ja ni jini sa ja jaku ni ja ni
ka nduu o sa'ya Su'si ma, te ka sa'a ndija ni sukan
ni tatnuni Yuva o Su'si ma.
5Te vitna jikan‑ta'vi sa nuu ni ja ûni jín kutoo tna'a
ndi‑in ndi‑in o. Masu in tnu'u jaa kúu tnu'u ya'a
ja tátnuni sa nuu ni a, nú masu ja in tnu'u ja jâ ni
tatnuni ya onde xinañu'uma kúu i.
6 Te nuna jin ko kutoo tna'a o ma, jin sa'a o sukan
ni tatnuni ya ma. Te tnu'u ya'a kúu tnu'u ni ka
jiniso'o ni onde xinañu'u ma, ja jín kutoo tna'a o
sukan ká'an yama.
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7 Jin koto va'a ni maa ni, vaa ka iyo kua'a ñayii
ñuu ñayivi a ja ka ka'an i ja Jesucristo ma, masu ni
kii ñayivi ya ñuu ñayivi a, te sukan jin xnda'vi ña'a i.
Te na in ká'an sa'a, ñayii xnda'vi ña'a kúu i, te ñayii
jini u'vi nuu Jesucristo ma kúu i.
8 Jin konde'ya ni ja jin kuu maa ni, sukan‑va'a má
jin skenaa ni ndaka ja skuta'vi ña'a Su'si ma ja ka
satniñu o a.
9Ndeva'a‑ni na in ndúnaa ja ndaa ma te ñatuu tníi
i ja ko kuu i sukan ká'an tnu'u Cristo ma, ñatuu iyo
i ji'in Su'si ma. Te ñayii tníi i te sa'a i sukan ká'an
tnu'uCristoma, ñayiiyukankúuñayii iyo ji'in Yuva
o Su'si ma ji'in Sa'ya ya Jesucristo ma.
10Nú na in kenda nuu ka iyo ni a te ñatuu ká'an i
sukan ká'an tnu'u Cristo ma, má jin kuan‑ta'vi ni i
nuu ka iyo ni a, ni a jin kuña'ani: “¡Va'a sa'a ni ja ni
kenda ni, te jinkoo ni!”, vaa in ñayii sa'a ja u'vi kúu
i.
11 Vaa nú na in jiña'a: “¡Va'a sa'a ni ja ni kenda ni,
te jinkoo ni!”, chi kétna'a ini i ji'in ñayii sa'a ja u'vi
ma.

Kúni Juan ma ja ki'in de te ndatnu'u de ji'in ñayii
ni ka nduu sa'ya Su'si oma

12 Iyo kua'a xeen ja tee sa nuu ni, kovaa ñatuu
kúni sa ja tee sa ndaka nuu tutu a ji'in tinta a, vaa
ndetu sa ja jaanmaa sa, te nuu nuu o jin ndatnu'u
o a, sukan‑va'a jin ndusii ini ndija o.
13Ñayiini ka nduu sa'ya Su'sima, tna'a ñayiini kaji
ya ma, ka ndakan‑tnu'u ñaña'a ña i. Te sukan kó
kuu.
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